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 16TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Celso & Nita Abrau † 
Teresa Nguyen Hong Anh † 
Souls in Pulgatory † 
Maria Kelly Pham † 
All Souls † 

LI 
RIP 
RIP 
LI 

RIP 
RIP 
RIP 
SI 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Các Tu Sĩ Nam Nữ 
G.B Trinh Ngoc Son † 
Teresa & Dominico † 
For Parishioners 
Margarita Gonzalez † 
Phero Nguyen Phuoc Thien † 
Anh Hong Chau † 
Alexa & Kevin Valter 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

Victims of Flash Flood † 
Anton Trinh Tony † 

RIP 
RIP 
RIP

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Victims of Severe Weather † 
Maria Dang Thi Chinh †  
Fortunata Mavin † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

July 19 - July 25, 2025 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For All Priests  
Giuse Hoang Quoc Dung † 
Claudia Mata † 

LI 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

For The Unborns † 
Giuse & Maria Tran † 
Giuse Dinh Chau Thuy † 

RIP 
RIP  
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Vincente Nguyen Van Sang † RIP 
RIP 
RIP 

For Victims of the War †  
Maria Vu Kim Cai † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of  
 
   July 05 — July 06, 2025 :  $  33,690.00     
              Online giving:  $       650.00 
                  Food Sales:  $    -.00              

           Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 16th Sunday in Ordinary Time 
.Monday: St. Lawrence of Brindisi,  
  Priest and Doctor of the Church  
.Tuesday: St. Mary Magdalene  
.Wednesday: St. Bridget, Religious 
.Thursday: St. Sharbel Makhlūf, Priest  
.Friday: St. James, Apostle  
.Saturday: Sts. Joachim and Anne, Parents of the Blessed Virgin Mary  

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES    
.Domingo: 16º Domingo del Tiempo Ordinario 
.Lunes: San Lorenzo de Brindis,  
  sacerdote y doctor de la Iglesia 
.Martes: Santa María Magdalena 
.Miércoles: Santa Brígida, religiosa 
.Jueves: San Chárbel Makhlouf, sacerdote  
.Viernes: San Santiago, apóstol 
.Sábado: San Joaquín y Santa Ana, padres de la Santa Virgen María 

     LECTURAS DE HOY  
.Pregunta de la 1ª Lectura: El trato de Abraham a los tres extraños mo-
deló el valor de la hospitalidad en el mundo antiguo. ¿Cuáles son algu-
nas de las maneras en que muestras bondad y calidez a los demás?  
.Pregunta de la 2ª Lectura: Pablo encontró razones para regocijar-
se a pesar de sufrir por su fe en Cristo y su misión a los gentiles. 
¿Cómo encuentras gozo y esperanza en situaciones difíciles?  
.Pregunta del Evangelio: Jesús le enseña a Marta que su ansiedad 
y preocupación se pueden calmar escuchando sus palabras. ¿Cómo 
puedes estar presente esta semana para un amigo o compañero de 
trabajo ansioso?  

     TODAY’S READING   
.First Reading: They asked Abraham, "Where is your wife Sarah?" He 
replied, "There in the tent." One of them said, "I will surely return to you 
about this time next year, and Sarah will then have a son." (Gn 18:10) 
.Psalm: He who does justice will live in the presence of the Lord. (Ps 15) 
.Second Reading: It is Christ in you, the hope for glory. It is he 
whom we proclaim. (Col 1:27-28) 
.Gospel: The Lord said to her in reply, "Martha, Martha, you are anxious 
and worried about many things. There is need of only one thing. Mary 
has chosen the better part and it will not be taken from her." (Lk 10:42) 

Prayer for Focus : Lord, help me to remember what matters and 
who matters. And then help me to prioritize rightly and wisely, 

with Your heaven as my guide. Amen. 
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Keith Kerslake, Jose Lopez,  
Maria Tuyen Hoang, Giuse Ngu-
yen Lac Hong, Phero Aaron Tri 
Vo, Maria Bich Thuy, Kevin Peral-
ta Sosa, Jenny Ho, Catalina 
Ramirez Gonzalez, Maria G. Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Giuse Dinh Chau Thuy 

.Vincente Nguyen Van Sang 

.Teresa Nguyen Hong Anh 

.Gloria Frances Operacz 

.Giuse Cao Dang Minh William 

.Juan Carlos Garcia 

.Maria Tran Thi Khanh 

.Vincente Thanh Vuong Nguyen 
 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    One of my close friends is a hermit priest who lives on a desert mountain. Re-
cently I found myself in a group conversation about him. One vehemently object-
ed, “What does he do up there all day? Nothing! Priests are down here working, 
running parishes, making a difference, and he…he is doing nothing! What a 
waste.” The words dripped with indignation and resentment. Most of the group 
quietly nodded in silent agreement. Were they correct?  
    No! To see why, consider a similar scenario in this week’s gospel. Jesus visits 
his friends Martha and Mary. A hardworking and exasperated Martha complains 
to Jesus that her sister is attending to him rather than to urgent household tasks. 
Our Lord, rather than praising hospitality, explicitly celebrates the less-productive 
sister for doing the “one necessary thing.” He praises her for she “has chosen 
the better part” (Luke 10:42). Mary is busy doing what matters.  
    Before we freak out like Martha, consider that all work–domestic, manual, pro-

fessional, ministerial, contemplative–is done to help us (sooner or later) to experience the love that makes us 
happy. We should be thankful for those who focus on the “better part” of radical, ceaseless prayer. They invite 
us to remember the purpose of all work is the enjoyment of love. Contemplatives, hermits, anyone fervently 
committed to prayer–they invite us to cast aside our forgetful, resentful, and self-aggrandizing attitudes in ex-
change for hearts ready to do what is finally necessary.  

--—- 
 

    En este domingo, la liturgia de la Palabra nos invita a escuchar cuidadosamente la forma de recibir a los 
huéspedes. En la primera lectura, Abraham recibe al Señor con gran entusiasmo y le prepara un gran ban-
quete. Dios se detiene, conversa con él y le hace la promesa de que, a su vuelta, Sara, su mujer, tendrá un 
hijo. “Dentro de un año volveré por aquí, y entonces Sara, tu mujer, tendrá un hijo” (Génesis 18:10). “El Se-
ñor siempre nos sorprende: cuando empezamos a escucharlo realmente, las nubes se desvanecen, las du-
das dan paso a la verdad, los miedos a la serenidad y las diferentes situaciones de la vida encuentran su lu-
gar que les corresponde. El Señor siempre, cuando viene, arregla las cosas, incluso para nosotros”  
(Papa Francisco). 
    San Agustín lo expresa de la siguiente manera en su Sermón 255: “Esta dulcísima tarea había escogido 
para sí María, que se mantenía inactiva; a la vez aprendía y alababa. En cambio, Marta estaba ocupada en 
muchas cosas. Lo que hacía era ciertamente necesario, pero pasajero: cosas para el camino, aún no las pro-
pias de la vida futura; se ocupaba del viaje, aún no de lo que iba a poseer. Había recibido, en efecto, al Se-
ñor y a cuantos iban con él”. Y continúa, diciendo, explicando el texto de este domingo: “Se dignó ser recibi-
do como huésped no por necesidad, sino por benevolencia. ¿Qué dará Dios a los que lo sirven, lo adoran, 
creen en él, en él ponen su esperanza y a él aman?” Lpi 
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ST. BARBARA NEWS 
 

*Sacrament  
 Certificate request 

*Parishioner’s   
Contact  Update  

ONLINE GIVING                
 

 
 

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish  

 

Www.lpi.com/advertising-solutions 
.Reach a local audience    
.One full year of full color ads   
.Low price for you   
.Big difference for our  church!  

  Contact Lpi  Today: 
 1-800-950-9952      

                           Services OnLine:  
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
 

 
 

Những Người Hành Hương Của Hy Vọng 

Cầu nguyện hay hoạt động? 

Maria đã chọn phần tốt nhất và sẽ không bị lấy đi.” (Lc 10,42) 

-Suy niệm: Khi đọc đoạn Phúc Âm này, chúng ta thường đối lập Ma-ri-a và Mác-ta. Tùy theo khuynh hướng 
nội tâm, người thích cầu nguyện thì chọn Ma-ri-a, còn người thích hoạt động lại chọn Mác-ta. Nhưng đó 
không phải là ý Chúa muốn dạy chúng ta hôm nay. Ngài không thiên vị ai: không bênh Ma-ri-a, cũng chẳng 
chê Mác-ta. Ngài đã nhiều lần mời gọi chúng ta hành động, chứ không phải chỉ thưa thốt suông ngoài môi 
miệng, chẳng hạn: “Không phải cứ nói: lạy Chúa, lạy Chúa là được vào Nước Trời” (Mt 7,21). Thế nhưng, 
Mác-ta bị Chúa ‘sửa lưng’ vì lăng xăng: chị đã ‘náo động’ chứ không phải ‘hoạt động’. Cầu nguyện và hoạt 
động đều cần thiết, và phải nhịp nhàng với nhau. Vì thế, mới có câu châm ngôn: “Ora et labora” (= cầu 
nguyện và lao động) của đời sống tu trì theo tu luật thánh Biển Đức. Theo đó, việc chiêm niệm gắn liền với 
việc lao động. Không cầu nguyện, việc làm của ta trở thành náo động. Không được nuôi dưỡng bởi cầu 
nguyện, tất cả những việc chúng ta làm sẽ trở thành máy móc, theo một lập trình khô khan. 

-Mời Bạn: Đời sống thánh thiện của các vị thánh -chẳng hạn: cha Gio-an Via-nê, cha Pi-ô Năm Dấu- có sức 
lôi cuốn con người cách đặc biệt. Theo bạn, sự thánh thiện ấy đến từ đâu? Từ hoạt động hay cầu nguyện? 
Hay cả hai? 

-Sống Lời Chúa: Tôi sẽ bắt đầu ngày mới bằng lời kinh ngắn gọn: “Cúi xin Chúa sáng soi cho chúng con 
được biết việc phải làm…” 

-Cầu nguyện: Lạy Chúa, xin dạy cho chúng con luôn biết hướng lòng về Chúa mọi nơi mọi lúc, để tất cả mọi 
việc làm của chúng con sinh hoa trái đích thực. Amen. ThanhLinh.net 

20 Tháng Bảy  -  Thánh Kunigunde  -  (1224-1292) 

Khi Ðức Giáo Hoàng Gioan Phaolô II về quê hương Ba Lan vào tháng Sáu năm 1999, ngài đã thể hiện giấc 
mơ phong thánh cho Kunigunde, một công chúa người Ba Lan mà việc phong thánh đã bị đình trệ trong 
nhiều năm vì điều kiện chính trị. Cùng cử mừng biến cố quan trọng này với đức giáo hoàng là nửa triệu 
người dân Ba Lan trong một cánh đồng ở ngoại ô thành phố Stary Sacz 

Kunigunde, hay còn gọi là Kinga, sinh trong thế kỷ 13 ở Hung Gia Lợi và thuộc về một hoàng tộc không 
những nổi tiếng về thế lực chính trị mà còn có nhiều phụ nữ thánh thiện. Những người dì của Kunigunde 
gồm Thánh Elizabeth ở Hung Gia Lợi, Thánh Hedwig và Chân Phước Agnes ở Prague; cũng được kể 
trong vòng bà con là Thánh Margaret dòng Ða Minh và Chân Phước Yolande.Khi mới 15 tuổi, Kunigunde 
đã hứa hôn với một thanh niên mà sau này là Vua Boleslaus của Ba Lan. Khi kết hôn, trước mặt vị giám 
mục, cả hai đều thề giữ mình đồng trinh và họ đã trung thành với lời thề ấy trong 40 năm hôn nhân. 

Trong thời gian đó, Hoàng Hậu Kunigunde chăm sóc các cô em và dành nhiều thời giờ để đi thăm bệnh 
nhân. Với tư cách là Ðệ Nhất Phu Nhân của Ba Lan, ngài lo lắng đến phúc lợi của người dân và các nhu 
cầu đặc biệt của họ. Ngài cho xây nhiều nhà thờ và bệnh viện cũng như chuộc người Công Giáo khỏi tay 
người Thổ Nhĩ Kỳ. 

Khi Vua Boleslaus từ trần năm 1279, dân chúng thúc giục Hoàng Hậu Kunigunde lên nắm quyền cai trị, 
nhưng ngài ao ước tận hiến trọn vẹn cho Thiên Chúa. Do đó, trong 13 năm, ngài sống cuộc đời đơn sơ của 
một nữ tu dòng Thánh Clara Nghèo Hèn, sống trong tu viện mà chính tay ngài đã thiết lập ở Stary Sacz. 
Sau đó, ngài được chọn làm bề trên, và đã cai quản dòng với sự khôn ngoan và bác ái. 

Ngài từ trần ngày 24 tháng Bảy 1292 khi 58 tuổi. Nhiều phép lạ đã xảy ra tại ngôi mộ của ngài. 

Vào năm 1715, Ðức Giáo Hoàng Clêmentê XI đặt ngài làm quan thầy đặc biệt của người Ba Lan và người 
Lithuania.ThanhLinh.net 
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

(657) 204-9868
8162 Talbert Ave #104 • Huntington Beach, CA

Hours: 10am - midnight (daily)

PHO • RICE
GARLIC NOODLES

VERMICELLI
PHO Starting from  $13.99$13.99
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949

Accounting Services • Tax Preparation

	 657-250-0048

Vanessa Garibay
Local Parishioner

1002 E 17th Street, Suite R
Santa Ana, CA 92701

Walk-In Appointments Available 
(Ask for Vanessa)

Free Consultations • Hablo Español
10% off when you mention the ad

Garibay
FINANCIALS

– by Vanessa

Use The
QR Code to

Order Today!

Birthdays
Quinceanera’s

Weddings
Special Events

Rudy  |  714-383-1760
Local Parishioner

rudycramos8332@yahoo.com

Jessica Yen Le
Health Benefits Coordinator-CA
Lic# 4327917 • B.S. in Public Health

	 NATIONWIDE EXPERTISE:
	 • Health, Life & Sickness Insurance
	 • Retirement, Financial & Legacy Planning
	 • Social Benefits (SSI, SSA, LIS)
	 • Career & Income Opportunities

	 (714) 803-3379
	 jessi-care.com

Dạ con nói Tiếng Việt
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  
Rev Ngữ Trương                 714-775-7733 

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 
Dcn Agustin Olivares   714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen   714-775-9475  
  (Confirmation & Youth Director) 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  
     

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate & 
Sponsor’s requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Joseph Nguyen 
Paul Vu 
Paul Vu 
Joseph Nguyen 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Ngu Truong 
Ngu Truong 
Chuan 
Joseph Nguyen 
Paul Vu 
Paul Vu 

Saturday July 26, 2025 

Sunday  July 27, 2025 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


